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Rég egyszer Eötvös Károly,
irta: Hentaller Lajos orsz. gyűl, képviselő.

Vezére, elnöke volt sokáig a 
függetlenségi pártnak. Vasárnap, 
mint az Uj-párt tagja jelent meg 
nagykőrösi választói előtt s a nagy­
kőrösi függetlenségi párt ünnepelte 
a 67-es alapon álló Eötvös Károlyt, 
a kit öt ízben választott meg füg­
getlenségi programmal képviselő­
jének.

Ezen nem csodálkozom. Eötvös 
Károly egyéniségében van valami 
olyan varázsszerü zamat, a mi a 
magyar embert elbóditja, lenyűgözi. 
Mis a mi a fő, úgy benne, mint je­
lenlegi pártvezérében, báró Bánffy 
Dezsőben, meg van az a magyar 
genisz, a mi imponál népünknek.

De máson csodálkozom. Nem, 
hogy Lengyel Zoltán vele ment. 
Lengyel Zoltán az utolsó ország­
gyűlés legkimagaslóbb matadora. 
Miatta a kormány a vasúti sztrájk 
után királyi kézirattal napolta el a 
képviselőház ülését. Elnapolta pedig 
azért, hogy a szünet alatt az izzó 
kedélyek lecsillapodjanak s mikor 
a harag, düh és elkeseredés teljesen 
kitombolta és kiforrottá magát — 
akkor a Ház folytathassa nyugod­
tan tanácskozásait. Ez sikerült is ! 
A fiatal matadort 1901-ben függet­
lenségi programmal választották 
meg. Ö hamarosan szabaddá tette 
magát a párt kötelékéből, mely 
terhére volt ennek a tehetséges, 
ambiciózus politikusnak, a ki a de­
legáció kérdésében rögtön ellentétbe 
helyezte magát pártja programm- 
jával. Ha tehát ő lekisérte Eötvöst 
Nagykőrösre, — egyszerűen saját 
magához hü — mert Eötvös Károly 
átlépvén a közösügyes alapra — 
elfogadta a delegációba való beme­
netelt.

Nem csodálkozom Olay Lajo­
son sem. Szereti a »vajdát«. Régi 
barátság és hála fűzi hozzá. Már a 
mult hónapokban is kitette magát 
érte s hihető, hogy hamarosan ô is 
átlép a függetlenségi körből az uj 
pártba.

De csodálkozom Madarász Jó­
zsefen. ő a >Hét magyare legutol­
sója. Élő tiltakozás a 67-es közös 
kiegyezés ellen. És Madarász Jó­
zsef kiséri le Nagykőrösre a közös­
ügyes Eötvös Károlyt.

rÁRCM
Csepüragók.

Irta: Váradi István.
. .. .Dum dum !
... .Bogár Imre története. Az élő ha­

lott. A kis lány tragédiája. Dalos és álmos 
könyvek.

— Tessenek, tessenek, úgy vág mint a 
borotva. Valódi solingen acél, jobban vág 
mint a borotva, amely suviksz hozzá 
képest....

. ...Csek 6 krajcár minden darab 
csak 6 krajcár... .

... .Tra-ta-ra tra-ta-ta, — a világ leg­
nagyobb óriása tra-ta-ta tra ta-ta-ta, — 
lessenek besétálni....

....Minden darab fénykép csak 15 
krajcár....

.. .Tessék idejönni. A leghíresebb 
búvár I Most ereszkedik le a tenger fene­
kére. Valódi gyöngyök. Koraiok a legolcsóbb 
árban....

....Itt láthatják a szerb királyi pár 
meggyilkoltatását, az angol búr háborút., 
csak tessenek. ...

. .. .Rózsa Sándor arénája, — most 
kezdődik az előadás. El ne menjen senki, 
hogy meg ne nézze a legcsudásabb mutat­
ványokat. S egy négy tagból álló banda 
fúvó hangszereken fülsiketítőén harsog el­
csépelt keringöt. Egy gyermek a létra tete­
jén rágja-rágja a csepüt, miközben rekedten 
kiabálja: „Ide jöjjenek, csak ide!“ Egy 
vézna női alak, rettentsen bemázolt arccal, 
rövid viganóval, a nyakába akasztott dob­
bal áll a bemenetnél, mellette egy betyár­
ruhás alak, piros pozsgás arca majd kicsat­
tan, kezében fokos, — az ember szinte 
megijed tőle, — borízű hangon énekli Ró­
zsa Sándor históriáit, saját dallamára. Tár­
saira fölényt gyakorol, ebbből azt követ­
keztetni, hogy ő a tulajdonos.

Nagyot változott ez a mi sze­
gény függetlenségi világunk az utób­
bi időben. Mert fogalmam sincs ar­
ról, mit keresett Madarász bátyánk 
Kőrösön? Hisz ő nélküle épp úgy 
elvégezte volna Eötvös Károly a 
maga dolgát választóival, mint je­
lenlétében s legalább mi lennénk 
szegényebbek egy csalódással.

Nem kell Eötvös Károlynak 
piokátor. Mert nehéz ott prókátor- 
kodni, ahol ő jelen van. Régi em­
ber Eötvös közéletünkben. Politikai 
pályáját mint Deákpárti képviselő 
kezdte s ebben igaza volt Olay 
Lajosnak, aki felköszöntőjében az 
Abbázia kávéház nagy vajdáját úgy 
mutatta be, mint »aki a jelenben is 
az, ami volt s a jövőben is az lesz, 
ami most.«

Olay tehát elárulta, hogy Eöt­
vös Károly függetlenségi párti tulaj­
donképen soha sem volt. És meg­
vigasztalt azzal, hogy nem is lesz. 
De menjünk vissza egy félszázad­
dal ! A Deákpárti Eötvös Károly 
1878-ban jött át a függetlenségi 
táborba. Kezdetben előkelő publi­
cistája, majd vezető férfia és Irányi 
Dániel halála után elnöke is volt 
pártunknak.

Ez időben neve annyira össze 
volt forrva a függetlenségi törekvé­
sekkel, hogy Kossuth Lajos halála 
után az az adoma forgott közszá­
jon, hogy : Most már a vajdának 
kell kimenni Turinba száműzetésbe.

A vajda azonban nem állott be 
bujdosónak. E helyett kilépett az 
országos pártkörből, de a függet­
lenségi eszméknek még nem mon­
dott; alászolgat.

Pedig hát ugylátszik, hogy 
1878. óta egész az újabb időkig 
csak a hang volt a függetlenségi 
Jákobé, ő maga megmaradt a kö­
zösügyes Ezsaunak.

Mert azzal a kijelentésével, 
hogy a függetlenségi pártot, mely­
nek tagja, sőt elnöke volt, ő nem 
birálgatja, még a saját tettét sem 
sajnálta. Egy szóval sem mondta 
meg azt, miért lépett újra a közös­
ügyes alapra? Pedig ezt várta tőle, 
a nyilt, egyenes ; mondhatni nyers, 
darabos embertől mindenki.

Én szeretem Eötvös Károlyt. 
De nyíltan kimondom, hogy nagy 
kárt tett a függetlenségi eszmének 
és elveknek.

Itt zsibongott a legnagyobb tömeg.
Az előadás megkezdése előtt kivonult 

az egész személyzet, egy beesett mellű bo­
hóc, kifáradt pajkos leány, egy izmait ál­
landóan feszítő herkules, s egy tótágast 
álló gyermek. Csak egy ló, s egy kutya 
maradt benn a bódében. Valamennyien be 
széliek, kiabállak, a nagy chaoszból semmit 
sem lehetett megérteni.

Aztán bevonultak, s megkezdték az 
előadást. A pro ukcióját ledarálta mind­
egyik, — állat, ember egyaránt. S valóban 
szánalmas volt őket nézni, minő kénysze­
rültén végezték feladatukat.

Vége volt az előadásnak, a legügye­
sebb dolgokat egyik leány mutatta, piciny 
termete, gyönyörű szép fekete szemei, sötét 
barna haja, fehér fogsorai, s piciny lábacskái, 
igen kellemese» halottak. Hozzájárult még 
hamis mosolya, s igy nem csoda, hogy az 
érdeklődést maga felé irányította. Aztán 
elővette a pléh tányért, egyiktől a másik­
hoz ment s mosolyogva köszönte meg a 
fehér, és sárgásbarna pénzeket. Az egyik 
uracs, ki igen elegánsan volt öltözve, s 
amellett csinos gyerek volt, egy ötkoronást 
dobolt a tányérba s távozóban megcsípte a 
leány arcát: «ügyesen volt kicsikém.»

— Hagyjon békét, — fordult el hara­
gosan a lány.

— No, no galambom, ne olyan hara­
gosan, — miközben megcsípte a karját.

— Menjen dolgára az ur, hagyjon ne­
kem békét.

— Ne olyan tüzesen, hiszen ismerem 
én.... — miközben tovább folytatta gyöngé- 
deskedését.

— Távozzék arcátlan! —Kiragadla az 
ötkoronást a tálcából s oda dobta a bá­
mészkodó uracsnak.

II.
Sötét éj volt. A vásári zsivajt Ciend 

váltotta föl. A bódékban alvók horkolása, a 
bódék körül az éj őrének egyhangú léptei 
hallatszottak. Egy kicsit esett az eső. A

Kinek használt azzal, hogy újra 
a közösügyes táborba vándorolt át ? 
A kormánynak, pártjának s főleg a 
bécsi köröknek. Mert lehetetlen, 
hogy Tisza István és pártja nagy 
és őszinte lelki örömmel ne üdvö­
zölje azt az erős harcost, mint kö­
zösügyes bajtársat, aki nemrégiben 
még a függetlenségi párt elnöke 
volt s most újra visszatért az ő el­
vük táborába. Tagadhatatlan tény, 
hogy mi vesztettünk Eötvös elv­
változtatásával — és ők nyertek.

És miután ez a kis manó itt 
motoszkál toliam hegyén, biz én le­
irom, pedig pokoli gondolat : Ezután 
a furcsa másodkiadásu Pálfordulása 
után igazán nem lesz okunk azon 
sem csodálkozni, ha egy szép na­
pon Eötvös Károly, a ,,vajda“, ko­
pogtatna a Lloyd-klub ajtaján s be­
lépne oda. De hát ehez semmi kö­
zünk.

A függetlenségi párt útja tiszta 
és egyenes. Az Eötvös Károly meg­
nyilatkozása pedig szerencse, mert 
ezután nem mondhatja, hogy füg­
getlenségi. Aki vele megy' — az 
nincs velünk.

â japán—orosz bábra.
-- Express tudósítás. —

Budapest, aug. 18.
Budapestre ma a következő táviratok 

érkeztek.
Port-Arthur ostroma.

Tokio, aug. 18.
Stössel habozás? óriási lelkesedést 

keltett a japán ffváysban. Megerősítve 
látják reményükéi, h ly Port-Artur már 
semmikép sem tartóztathatja fel tovább 
pár napnál az ostromló sereget. A nép 
nagy tömegekben özönlik a mikádó palotá­
ja elé s lelkesedve tüntet a császári család 
mellett. Állandók az ünnepségek. Zajosan 
éltetik Togót és Kamimurát és a száraz­
földi hadvezéreket. Tokió örömmámorban 
úszik. Pillanatról-pillanatra várják a távira­
tokat, mely hírül hozza Port-Artur kapitu­
lációját.

Csifu, aug. 18.
Városszerte beszélik, hogy Port-Artur 

kapitulált. Alexejev ugyanis Csítun kérész 
tül küldötte válaszát Stössel tábornoknak, 
melyben megengedi a vár feladását. Az 
őrség elvonulását a japánok biztosi'ották. 
A vár átadása három napon belül megtör­
ténik. Robbanásokat és nagy dörejt halla­
nak. Azt hiszik, hogy az oroszok teszik 
ha=znavehetetienekké a portarturí felszere­
léseket és felrobbantják a kikötők rakodó

Rózsa Sándor arénájából egy női alak su- 
hant ki s leült a sátor elé, miközben a ke 
zében tartott kenyeret majszolta.

Egyszerre csak léptek zaját vélte hal­
lani. Csöndesen szólott :

— Te vagy Ferzó ?
— Én vagyok Nuei.
Aztán egymás mellé ültek.
— Miért sírsz, Nuei ?
— Nem sírok én.
— Ugy-e megint bántott az a gazem­

ber, ugy-e oántolt, mond meg igazán.
Á leány egy darabig hallgatott.
— Bántott.
— Hát miért bántott megint?
— Csak úgy.
— Hazudsz! valamit csináltál. Valdd be.
— Egy urnák visszadobtam a tányér­

ról 5 Koronát, mert....
— Mert ?
— Mert, mert... .okoskodott.
Nagyot sóhajtott a férfi s aztán egy 

darabig csend lett.
—• Velem is rosszul bánik a gazdám, 

azt mondta elkerget, mert ügyetlen vagyok. 
Ma este semmit sem ettem.

— Ne egyél — s megosztotta a kezé­
ben levő kenyér-darabot.

— Nuei I én gondoltam egyet.
— Na.
— Szökjünk most el mind a ketten. 
— Ezt már többször mondtad.
— De soha sem olyan igazán, mint 

most.
— Hát aztán hova menjünk ?
— Hát ameddig csak lehet megyünk, 

aztán beállónk szolgálni.
— Szolgálni! De én nem tudok sem­

mit sem dolgozni.
— Az igaz, hogy én sem. Hejh, de 

kutya az élet igy. Gyerünk, majd csak csi­
nálunk valamit.

— Nem lehet Ferkéi aki nem tud 
szolgálni, azt seholsem fogadják meg. Az­
tán csak elfognak s visszahoznak. Ak­

partjait, a mólókat, raktárakat, főleg pedig 
az erődöket. A 17-én este visszatért hajó­
had ismét kiment a nyilt tengerrs. Az ösz- 
szeütközés Togó hajóival minden percben 
megtörténhetik.

Gsifu, aug. 18.
A japánok behajóztak a Galamböböl­

be és Parlinghsing felöl előrenyomultak a 
vár felé. A mult, éjjel Port-Arturt a Ga- 
lamböbölből bombázták.

London, aug. 18.
A csífui táviratokat itt is erős kétke­

déssel fogadják. Való.zinütlenná teszi Port- 
Arlur feladását, a kikötőjében még min­
dig védelmet találó hajók sorsa. A „Daily 
Mail“ tudósítója arról értesíti lapját sürgős 
táviratban, hogy Alexejev hozzájárult a vár 
feladásához, de a hajóhad szabad elvonulá­
sát is a feltételek közé sorozza. Ebbe a 
japánok nem mennek bele. Egy tokiói táv­
irat szerint a mikádó hajlandó beleegyezé­
sét adni a portarturi hajók leszereléséhez. 
Ez esetben a hajók Oroszországé ma­
radnak.

Csifu, aug. 18.
Port-Artur legnagyobb részét romba 

döntötték az ostromló sereg bombái. A vá­
ros sok része ég. A tűzoltóság, mely fegy­
verben áll, inár ki se vonul oltásra. Állító­
lag az élelmiszerekből is teljesen kifogylak. 
A szénralstárak is végkép kiürültek, úgy 
hogy a hajóhad készlete, ha elfogy, teljesen 
elvesztik akcióképességuket. Egy bomba fel­
gyújtotta az óriási petroleumraktárakat, 
melyek már napok óta égnek és fénye 
messze bevilágítja a vidéket. Más helyen 
több lőporraktárt robbantottak fel a japán 
lövegek. A város és vár helyzete kétségbe­
ejtő.

Paris, aug. 18.
Pétervárról megerősítik, hogy a japá­

nok a Drakonovij erődök vonalát is áttör­
ték. Ezzel az ellenség már legbelsőbb vár­
övön belül van. Az ágyuparkot Kiasaejetól 
egyre előbbre tolják. A vár és város a leg- 
szomorubb pusztulás képét nyújtják. A 
csapatok hangulata azonban lelkes.

London, aug. 18.
Egy Veihajvejbe menekült orosz tiszl 

borzalmas részleteket közöl Port-Artur hely­
zetéről. Ha fel nem adja Stössel a várat, a 
japánoknak egy jól intézet s elhatározó tá­
madása után el kell esnie. A kiéhezett csa­
patok lázadóban vannak. A minap részeg 
katonák Stössel felhívására rohanlak s ha­
lálra keresték a tábornokot. — Vala- 
menyit kivégezték. Maguk a tisztek aján­
lják Stösselnek, hogy adja fel a vá­
rat mielőbb, mert teljességgel tarthatat­
lan s csak fölösleges mészárlás a további 
hiábavaló védelem. Erősen zúgolódnak a 
katonák, akiket alig bírnak engedelmes­
ségre. A fejetlenség általános. Port-Arlurhan 
as a hir terjedt el, hogy Kuropatkint Muk­
den alatt is megverték.

Pétervár, aug. 18.
Katonai körökből szivárgott ki a vá­

rosba az a hir, hogy Port-Artur megadta 

kor aztán rosszabb dolgunk lesz, mint a 
kutyának.

Egy fél éjszakát átlumpoít vidám tár­
saság zavarta meg e társalgást. Nagyon 
hangosak voltak. A sátor felé tartottak és 
észre vették a két alakot. Az egyik fiú rá­
ismert:

— No nézzétek, ez az az aranyos te­
remtés, a ki vissza dobta az 5 koronát.

Mind oda n ztek és nevetlek.
Ftrkó odaszólt: Menjenek az urak és 

feküdjenek le.
— Keli pénz? Gyere velünk kis ga­

lamb. — A társaság tagjai jót nevettek.
— No ha nem jösz, holnap ilyentájt 

eljövök én. Jó? — S aztán tovább mentek.
Ferkónak valami eldarált Jitmája volt 

rá a felelet.
Aztán ő is mozgolódni kezdet.
— Mész már Ferkó? Várj még egy 

kissé.
— Megy ek, mert álmos vagyok. Eredj 

te is, feküdj le, majd holnap ilyentájt me­
gint eljövök.

A leány bement lefeküdni.
A vidám társaság a saroknál szétosz­

lott. Talán hazafelé indult mindegyik. Az 
egyik utcán, hol fütyülve ment egy elegáns 
uracs, egy betyár ruhás alak toppant elé, s
s uiját állta.

— Rendőri — kiáltotta, azaz inkább 
alig hallhatóan mondá megrökönyödve.

— Ne kiáltson, nincsen bennem semmi 
gonosz szándék.

— Mit akarsz?
— Csak csendesebben. Csak azt aka­

rom mondani, hogy annak a komédiás 
leánynak békét hagyjon, mert baj lesz.

— No jól van no. Talán adjak neked 
is egy kis pénzt ?

— Vágja az ur a zsebére a pénzét. 
Hanem vigyázzon I Amit mondtam meg­
mondtam — s azzal sarkonfordult.

Mindez hétfőn éjjel történt. — Szer­
dán virradóra Gyula gazdag gyáros fiának

már magát. Másik verzió szerint a japánok 
borzalmas szuronyrohammal, melyben 8 
eziei estek el, bevették a várat. A cár tá­
viratilag fordult Alexejevhez felvilágosí­
tásért.

Berlin aug. 18.
Megerősítik azt a londoni értesítést, 

hogy Boris nagyherceget fékezhetetlen or- 
giázása miatt végleg visszarendelte a cár. 
Kuropatkinnak ismét heves jelenete volt a 
nagyherceggel, a ki dühösen ráförmedt a 
hadvezérre, majd több tiszt jelenlétében 
nekirohant és tetlleg bántalmazta (!) Más 
jelentések szerint a tisztek visszatartották. 
Helyébe Cirill nagyhercegei küldik a harc­
térre. Kuropatkin akcióképességét állítólag 
erősen befolyásolják, sőt valósággal dróton 
rán alják folyton megmásított rendelkezé­
sekkel.

Tokió, aug 18.
Kamamura jelentését megelégedéssel 

fogadták. Elismerést keltett, hogy inkább a 
Rurik százakra menő fuladozó személyzetét 
mentette, mintsem üldözte volna az elme­
nekült két orosz páncélost. Tudják, hogy a 
japánok nemeslelkü fellépése világszerte a 
legjobb benyomást keltette, mert a japánok 
hadviselésének civilizáltabb voltát az oro­
szok felett ekklatánsan kimutatta. Az oro­
szok ugyanis a Hikáse elsülyesztésekor en­
gedték vízbe pusztulni az összes japánokat, 
holott volt idejük a mentésre, mert a Hi- 
kásé egyedül volt. Ezzel szemben Kamimura 
a „Jama“ admirális hajó összes mentő- 
csónakjait lebocsáttatta s az „Ivste“ is min­
dent megtett az oroszok mentésére. Sőt 
visszarendelte az üldözésre indult négy cir­
kálót s ezek is minden igyekezetükkel a 
mentéshez láttak. Ennek a mesébe illő ne- 
meslelküségnek tudható be, hogy a Hurik­
nak csaknem egész legénysége megme- 
nekült.

A japánok elfeledték a Hikáse legény­
ségével szemben tanúsított kegyetlenkedése­
ket s valóban nemes bosszút álltak az oro­
szokon. Yokohamából az a hir érkezik, 
hogy a „Novik"-ot arrafelé látták teljes 
gőzzel haladni.

Konoho hadnagy császári herceget, a 
ki a Hikásán Togo oldala mellett sebesült 
meg, visszahozták Tokióba. A herceg mel­
lett lelkesen tüntettek a kikötőben, való­
ságos diadalmenetben vitték a császári pa­
lotához.

London, aug. 18.
Csifu' ól megerősítik azt a hirt, hogy 

Alexejew a kapituláció feltételéül a ha­
jóhad és helyőrség szabad elvonulását tűzte 
ki. Már tudatták is azt a japánokkal.

Pélervár, aug. 18.
A japánok felvonulása újra megindult. 

Oku előcsapatai már legfölebb 8 kilomé­
ternyire állanak Ansancsautól, melyben 
erős csapatokat hagytunk. A tunguz bandá­
kat a nagy esőzés nem hátráb alja. Még a 
Taiszen túl is felü ik fejüket. Különösen a 
tnukd.ni vasútvonal körül ólálkodnak, ügy 
látszik, az a céljuk, hogy felrobbantsák a 
hidakat s megrongálják a pályát, hogy 
m gakadályozzák a hadi felszerelések elszál- 

a szobáját kifosztva, egyetlen fiát halva 
találták....

III.
Együtt volt a bíróság. Egy beesett, 

sápadt arcú barna legény a vádlott.
— Tehát tagadja ?
— Nincs mit tagadnom, a mi hibám 

volt, mind elmondtam már.
— Minden bizonyíték magára vall. 

A meggyilkolt kedden éjjel a komédiás 
leányhoz ment.

•— Lehet.
— A leány künn volt. Ugyanakkor 

egy betyárruhás alak beosont a sátorba s 
ez az alak kísérte távolról a meggyilkoltat. 
A rendőr mindezt látta.

— Lehet, de az nem én voltam. Ne­
kem is olyan ruhám volt ugyan, azzal 
szökiem el a gazdámtól szerencsétlensé­
gemre, de az nem én voltam.

— Maga azt is tudta, hogy gazdag fiú.
— Azt mindenki tudta, a ki csak eb­

ben a városban megfordult, mert nagyon 
költekező volt.

— Magának viszonya volt a komédiás 
leánynyal, sőt előtte való éjjel, amikor az 
ifj. Gyulai hazafelé ment, maga útját állta 
s fenyegette.

— Igaz.
— Tehát miután az a szavára nem 

hallgatott, maga fenyegetését beváltotta.
— Én akkor éjjel nem is voltam ott. 
— Hol volt ?
— Előző nap elszöktem a gazdámtól, 

mert megütött. Aztán bánatomban sokat 
ittam, nem tudom hol voltam akkor.

— Bizonyítsa be. Amit csak tud mond­
jon el mindent.

-— Nem emlékszem semmire. Azt tu­
dom, hogy má-nap gyilkosságról beszéltek. 
Én visszaforduiiam, hogy valamelyik bódéba 
majd csak fölfogadnak valaminek, de senki 
sem állott velem szóba se. A komédiások 
egy része elment, a többi meg pakolt.

A mi tanút csak csípni lehetett azt
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litását Liaojangból, mely szakadatlanul fo­
lyik. Niucsvangban állítólag erős japán est 
patok szállnak partra s nay raktárakat 
építenek. A Liaon és Uaisze folyón sok 
kisebb japán szállítóba jót láttak felfelé ha­
ladni. Az esőzés erősen hátráltatja a had 
műveleteket.

London, aug. 18.
Kuroki keskenyvágányu vasutat építtet 

Föngvangcsöngtő! északnyugat felé. A 3. 
japán hadsereg naár egyesült féiköralakban 
Haicsöngtől Anpingig. Közepén Nodzu csa 
patai hozták létre az összeköttetést a szárny 
között. Kuroki északon akarja megkerülni 
az oroszok balszárnyát. Niucsvangtól foly­
vást erős csapattestek vonulnak fel a harc­
térre. A harctéren feszült a helyzet. Az 
ellenséges hadak már vészes közelségben 
állanak egymáshoz s küszöbön állónak tart­
ják már az összecsapást. Elkeseredett, ma­
kacs s igen véres ütközetre van kilátás, 
mely talán végkép megoldja a kelelázsiai 
szupremácia kérdését.

A háború költségei.
Pétervár, aue. 18.

A hivatalos lap Írja: A hadicélokra 
rendelkezésre álló szabad összegekről a 
kormány által május 13 án közzétett kimu­
tatás szerint azok a háború kezdetén töbo 
mint háromszázmillióra rúgtak. Időközben 
augusztus 16-aig az összes tárcáknak hadi­
célokra 857 és egvnyolcad millió hitelt 
nyújtottak. Ebből kitűnik, hogy a 8(10 millió 
frank névértékkel kibocsátott öt százalékot 
kölcsön eredménye még érintetlen. A most 
elrendelt uj kölcsönt azzal magyarázzák, 
hogy a rendelkezésére álló eszközöknek 
idejekorán való kiegészítése a háború alatl 
különöien fontos és a sorozatok elhelyezése 
némi időt vesz igénybe. Az uj kölcsön for­
máját illetőleg megjegyzendő, hogy a biro­
dalmi kincstár jegyei Oroszországban szé­
leskörű elterjedésben levő értékpapirtipus 
és különösen háború idején igen keresett: k, 
mert nincsenek alávetve árfolyamingadozá- 
zoknak. Gyakran fizetési eszközként hasz­
nálják azokat magánszemélyek közt. Az uj 
kölcsönből 100 millió elhelyezése már biz­
tosítva van.

â meggyilkolt községi orvos-
Egy szolgálónö rémtette.

- Saját tudósítónktól. — 
Kolozsvár, aug. 18.

A temesmegyei Sipet községben — 
mint röviden már említettük -• Nenkov 
Adolf dr. községi orvost a tulajdon szol­
gálója meggyilkolta. A véres tettről ma a 
következő részleteket jelentik:

Vasárnap reggel Nenkov Adolf dr. si 
péti községi orvosnak a szomszédos Pó­
lyára kellett volna utazni, hogy ott rendes 
heti látogatásait végezze Mikor kocsisa kora 
reggel fel akarta kelteni, a lakás ajtaját el­
zárva találta Gyanúsnak tetszett neki a 
helyzet. A községházára ment tehát és ér­
tesítette az esetről Popeszku Miklós községi 
jegyzőt, aki egy esküdtet maga mellé véve, 
az orvos lakására sietett. Miután ismételt 
zörgésre nem nyitottak ajtót, a jegyző be­
törte az egyik ablakot és az esküdttől kö­
vetve, bemászott a lakásba. A szobában az 
ágyat tár megvetve, de látszólag érintetle­
nül találta. — A szobában minden tels volt 
vérrel, de azért minden a maga helyén 
állott.

A félig nyitott szobaajtón keresztül, a 
jegyző a konyhába ment, hol iszonyú lát­
vány tárult szemei elé. Nenkov dr. orvos 
óriási vértócsában, félig levetkőzve, holtan 
feküdt a kövezeten, körülötte minden vérrel 
volt befecskendezve.

mind előhívták. Egyik vallomás homályo­
sabb volt a másiknál. Hogy történhetett 
meg, hogy nem, nem tudom, de Ferkét, 
hiszen ő volt — hűvösre tették. A komé­
diás leányt s hozzátartozóit, kik talán leg 
többet tudtak volna mondani, sehol som 
találták.

IV.
Egy évvel később történt....
— Dam, dum I....
— Álmos könyvek, szép képes lapok, 

magyar népdalok....
— Tralatata, — csak erre kérem. A 

világ legnagyobb csodája....
— Tessék besétálni. A legnagyobb 

szenzáció. Az orosz-japán háború. Port-Artur 
elfoglalása.

— Itt lehet hallani Kossuth L. beszéd­
jét, a leghíresebb énekeseket.

— A világ legelső gondolatolvasója.
— Cirkuszi, — legcsodálatosabb mu­

tatványok. Most kezdődik az előadás. Egy 
gyermek rágja a csepüt, egy banda rettene­
tesen fújja Bob belépőjét, női alakok mász­
kálnak ki és be erősen bemázolt ábrázal tol, 
rövid viganóban, a bejáratnál egy mogorva 
képű bohóc, mindenki megnevette. Mogorva 
képétől az ember majd megijedt, kezébe:: 
fokos volt s a mint nevetséges bohóc öltö­
nyében kiáltozott, az ember nem tudta, 
hogy mint egyeztesse ezt össze. — Óriási 
népség tolong le s fel, bámulva jobbra-balra 
a csepürágókat.

Besötétedett. Mindenki haza kotródéit. 
A csillagok is feljöttek már s később a hold 
is kikacérkodott a hegyek mögül. .. .Oiyan 
szép éjszaka volt....

A cirkuszból egy női alak jött ki s 
leült a sátor mögé. Piciny magzatját emlő­
jéhez igazította s bámult a holdba... .Várt 
... .várt.

Ki tudja min gondolkozott.
A bódéból egy bohóc lépett ki, oda 

vánszorgott hozzá 9 leült mellé. A nő na­
gyot sóhajtott.

— Sándor....?
— Mi az?
—■ Most egy éve....

A konyhaajtó belülről el volt rete­
szelve, a lakás ablakai gondosan elzárva, a 
mi arra engedett következtetni, hogy a sze­
rencsétlen ember öngyilkosságot követett el. 
A lakást ezek után elzárták és lepscsétel- 
ték, őrizetére pedig két éjjeli őrt rendel­
tek ki.

A jegyző azonnal jelentést tett az 
esetről a temesvári kir. ügyészségnek, ő 
maga pedig hozzálátott a nyomozáshoz, 
miután időközben a faluban arról kezdtek 
beszélni, hogy Nenkov dr. a gyilkosság ál­
dozata lett. Â gyilkosság gyanúja a délelőtt 
folyamán az orvos szolgálója, a 40 éves 
Sibu Trifuné szül, Jelin Jelica ellen irányult, 
aki napokkal ezelőtt már hangoztatta, hogy 
gazdáját elteszi láb alól. Nenkov dr. ugyanis 
1-én felmondott neki és az asszonynak 
15-én kellett volna szolgálatát elhagynia. 
Érért esküdött bosszút a gazdája ellen.

A nyomozást a csakovai csendőr­
parancsnok segítségével ilyen irányban ve­
zették tovább. A gyilkos cselédet kihillgat- 
ták, aki kezdetben mindent tagadott, később 
azonban a bizonyítékok súlya alatt beisme­
rő vallomást tett.

Az eset megvizsgálására tegnap Kotóc 
Pál vizsgálóbíró, Lázár József kir. alügyész, 
Sárga József aljegyző, Szigeti Henrik dr. és 
Urbanecz Ede dr. törvénszéki orvosok g 
helyszínére utaztak. Előbb a holttestet 
boncolták fel és konstatálták, hogy gyilkos­
ság esete forog fenn. A szerencsétlent 
ugyanis egészen közelről irányitolt négy 
revolvergolyó ölte meg. Egy-egy golyó az 
áldozat két vi llába fúródott, az egyik jobb 
mellkasán ment át és hátán keresztül ha­
tolt a padlóba, a negyedik golyó pedig 
szivét fúrta át.

A két utóbbi lövés feltétlenül halálos 
természetű voit és a halál fivérzés követ­
keztében álló t ba. Az áldozatnak még any- 
nyi erej« volt, hogy a konyhaajtót elrete­
szelje, talán abban való félémében, hogy a 
közben elmenekült gyilkos visszatér. A 
konyhaajtó előtt azonban ereje elhagyta, 
összeesett és rövid haláltusa után meghall.

Sibu Tiifunét hallgatták ki ezután, a 
ki ismételte a kiküldött bizottság előtt a 
csendőröknek tett beismerő vallom sát. Ast 
vallotta, hogy mikor gazdája le akart fe 
küdni, annak saját forgópisztolyából rálött 
és mikor menekülni akart, még többször 
utána lőtt. Tettét bosszúból követte el, 
mert gazdája el akarta bocsátani szolgál», 
tából. A gyilkosság elkövetése után leánya 
lakásába menekült, hol meg is találták.

Nenkov Adolf dr. 48 éves, Vingán szü­
letett és nőtlen volt. Miután tanulmányait 
befejzte, a tengerészeinél kezdte meg pályá­
ját, hol hat évig működött, mely Idő alatt 
csaknem az egész világot bsutazla. A sze­
rencsétlen kitűnő zenész hírében állott é 
maga több sikerült darabot komponált.

A megboldogultat tegnap délután te­
mették az egész község általános részvéte 
mellett. A gyilkost ma a temesvári kir. tör­
vényszéki fogházba szállították. A vizsgálat 
még folyamatban van.

Egy viruló magyar város 
pusztulása.

A gyöngyösi tűzvész.
- Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, aug. 18.
Lapunk tegnapi számában már hirl 

adlm.k arról a borzasztó tűzvészről, mely 
egy virágzó magyar várost c a fenem egé­
szen hamuvá égetett. A rettenetes tűzvész 
pusztításáról az alábbi részleteket jelentik:

Az idei rettenetes nyár egyik legbor­
zalmasabb napjává tette a tegnapit az a I 
rettsnetes tűzvész, a mely estétől hajnalig 
elpusztította Gyöngyös városát.

Hét órakor este jelezték a tüzet a 
város tornyáról. Mikor a lakosság az ut­
cákra tódult, akkor már a második negyed 
házain keresztül söpörte a lángokat az or­
kán, a mely hét órakor csapott a városra 
és a vidékre. Rövidesen hetven-nyolcvan 
ház állott lángokban és az időnkint itt is, 
ott is támadó forgószél ördögi táacot lej- 
tet a tűzzel és a zsarátnokokkal, úgy, hogy 
a tűzfészket megközelíteni lehetetlen volt. 
És a mi tetézte a veszedelmet, viz épen 
nem volt.

A lakosság tehetetlenül halálrasáppad- 
tan nézte a pusztulást.

A hatóság a közelfekvő községeket 
táviratilag kereste meg, hogy vizet szállít­
sanak a tűz helyére. A kápolnai, vámos- 
györki és egri tűzoltóságokhoz is távirati 
megkeresés ment, a kik az éjjeli órákban 
Gyöngyösre érkeztek. Azonban a tűz oly 
erővel pusztított és a vízhiány annyira érez­
hető volt, hogy a Putnok és Gyöngyös­
püspöki irányában terjedő veszedelem kor­
látozása hiábavalónak bizonyult.

Éjjeli tizenkét órakor Putnok és 
Gyöngyöspataki, valamint Gyöngyös váro­
sának az a része, mely e községekhez visz, 
valóságos lánglenger volt. A lakosság ré­
mülten futott ki a házakból, benhagyva 
minden értéket, jószágot, tukaimányt és 
élelmicikket és egyébre síig gondolhatott, 
mint a puszta élete megmentésére. A haj­
nali órákban ötszáz ház teljes 
elpusztulását és porráégését 
konstatálták. Porig égett a barátok 
temploma, a Lichtner-féle fatelep és igen 
sok uriház. A barátok templomát övező 
üzlethelyiségek teljesen elpusztultok.

A tűz még szerdán délelőtt is ellen­
állhatatlan erővel dühöngött. A tűzoltóság 
jóformán tehetetlenül állt a dühöngő elem­
mel szemben. A házak a tetőtől a funda­
mentumig lángban állottak. A Csap-utcából 
a tűz átharapódzott a Barátok-terére s a 
Szent Ferencrendiek templomát is elham­
vasztotta. A toronyból óriási robajjal zu­
hantak le a hőségtől olvadozni kezdő ha­
rangok, a szikrák s a beomló épületek 
megközelithetetlenné tették a veszedelem 
színhelyét. Délutánra a tűz mindent elham­
vasztott, ami mjába akadt. Három óra felé 
köröskörül üres telkeket és tereket találva 

maga előtt, nem terjedt tovább. így is 
több száz ház elhamvadt és 3000 
ember lett hajléktalanná.

A tűz keletkezésére vonatkozólag több 
verzió forog közszájon. Állítólag a Csap- 
ulcában levő Csomor-féle ház gyuladt ki 
először, ahonnét már vasárnap is két Ízben 
jelentettek tetőttizet, a melyet azonban si­
került hamarosan eloltani. Mások gyujtoga- 
tókról beszélnek, a kik egy időben a Csap­
atot több földszintes házára dobtak égő 
rözsek "leget. Az egész városban egyébként 
leirhalaílan a rémület és a zavar. A lakos­
ság egész éjjel talpon volt és segített a 
tűzoltóknak. A lüzveszedelemtől tönkresuj- 
tott családok kétségbeesve járják ba a vá­
rost, szállásért és élelemért könyörögve. A 
hatóság felszólította a lakosságot, hogy a 
nyomorba ju'olt embereket lehetőleg gyá- 
molitsa.

Estére aztán a tűzveszély-megszűnt.
Csak most ébred a lakosság annak a 

tudatára, hogy mily kolosszális károkat oko­
zott a tűz. Ă lakosság legnagyobb részének 
nemcsak butor», élelmiszerei, takarmánya 
pusztult el, de elpusztult igen sok pénz, 
arany, ezüst és más ériék.

Káilay Zoltán iievesmegyei főispán 
szerdán reggel odaérkezett és minden intéz­
kedést megtett a vsgyonb zlosság érdekében. 
Még a délután folyamán megindult a gyűj­
tés és estig meglehetős összeg gyűlt össze a 
nyomor enyhítésére. A gyöngyösi izr. hit­
község 2000 koronát folyósított a legszük­
ségesebb élelmiszerek beszerzésére. Ezenkí­
vül igen sokat adakoztak magánosok is 
kilátás van rá, hogy a szomszéd birtokosok 
hozzájárulnak a gyöngyösiek segélyezéséhez. 
A környékbeli falvakból egész kocsisorok 
hordják Gyöngyösre a vizet és ennek kö­
szönhető ily pusztulás után is, hogy a tüzet 
lokalizálni lehetett.

â tűzoltó-kongresszus.
Első nap.

— Express tudósítás. —
Mintegy negyedfélezer iüzoltó gyűlt 

össze a világ valamennyi tájékáról viruló 
fővárosunkba, hogy tanácskozás tárgyává te- 

. gyék azokat a kérdési kef, amelyek a lüz 
oltás ügyét, a tűz ellen való védekezést tö- 
kélelesbiteni, fejleszteni vannak hivatva. Va­
lamennyi szakember, a legtöbbje hosszú 
praxissal, bő tapasztalatokkal rendelk zik. 
Reméljük, hogy a tanácskozásoknak meg 
lesz a várt eredménye.

Fel tizenegy órakor már óriási nép­
tömeg állt a Váci-utcában az Újvárosháza 
előtt. Az érdeklődők, kíváncsiak sorfala kö­
zött hullámzott föl a városháza lépcsőhá­
zában a legkülönböző rendű és rangú tűz­
oltók sokasága. Az ezerszinü egyenruha, a 
sok arany és ezüstsujtás, a csillogó fémmel 
díszített csákók gyönyörű, káprázatos képet 
nyújtottak.

Jóval a kitűzött idő elölt már zsúfolá­
sig megtelt a nemzeti szinti drapériával és 
a kongresszuson résztvevő nemzetek címeré­
vel díszített kis terem. A padsorokban és 
azok mögött a tűzoltók foglaltak helyei, a 
karzatot pedig valóságos virágerdővé vará­
zsolták a sokszínű nyári ruhába öltözött 
szép asszonyok: jobbára a tűzoltók hozzá­
tartozói.

Fél tizenkettő volt, mikor riadó él­
jenzés jelentette, hogy József királyi herceg 
és a kormány képviselői a kongresszus el­
nökségének az élén megjelent.

Folyton tartó éljenzés közben elfog­
lalták az emelvényen levő helyeiket. Kö­
zépre Széli Ignác, volt államtitkár, József 
kir. herceg képviselője állt, mellette jobb­
ról Sélley Sándor, miniszteri tanácsos, a 
belügyminiszter képviselője, mellette gróf 
Széchenyi Viktor, a magyarországi tűzoltó- 
szövetség elnöke, lejszélül Westphslen, 
hamburgi lüzfelügyelö foglaltak hely et, hal­
ról a főváros képviselője, Almády Géza 
tanácsnok, Do Marry (Lonxembourg), Edvin 
O. Sach (London) és Casier Creill (Pária) 
a nemzetközi tűzoltó-szövetség alelnökeí 
álltak.

Az éljenzés csillapultával gr. Széchenyi 
Viktor megkérte ő fensége képviselőjét, 
hogy a kongresszust megnyissa, mire Széli 
Ignác a következő beszédet mondotta:

Ö Fensége, József, kir. herceg, akinek 
a képviseletében megjelenni szerencsém 
volt, őszinte sajnálkozására a kongresszus 
munkálataiban nem vehet részt. A kongresz- 
saus tagjaival a tűzoltás harcosaival azon­
ban lekötelező módon mindig együtt érzett, 
együtt érez ma is. ö fensége megbízott, 
hogy a kongresszusnak üdvözletét átadjam. 
(Ili fölolvassa József kir. hercegnek a kon­
gresszushoz intézett francia nyelvű távira­
tát. Hosszas éljeizés és taps.) Kívánom 
hogy ez a meleg közvetlenséget kisugárzó 
üzenet inaugurálja a nagygyűlés tanácsko­
zásait. Fenséges megbízóm nevében ezennel 
megnyitottnak nyilvánítom a kongresszust. 
(Éljenzés és taps.)

Utána Sélley Sándor a belügyminisz­
ter nevében üdvözölte a kongresszusi:

A belügyminiszter ur élénken fájlalja, 
hogy nem vehet részt a kongresszuson. A 
tanácskozásokat azonban rokonszenvvel kí­
séri, mert át van hatva az itt tárgyalandó 
kérdéiek fontosságától. Tisztelettel viselte­
tik azon férfiak iránt, akik összes tudásu­
kat, sőt gyakran életüket is fölá dozzák az 
évenkint milliókat érő vagyont fölemésztő, 
a családok ezreit nyomorba döntő puszlitó 
elem megfékezésére. A miniszter ur közér­
dekből is kívánja, hogy a tanácskozásoknak 
az eredménye megfeleljen annak a célnak, 
amely a nemzetközi tüzoltószövetség tagjait 
itt összehozta. (Taps és éljenzés.)

Utána Almály Gáza tanácsnok szóit :
Almády tanácsnok a főváros nevében 

ezt a beszédet mondta:
A polgármester ur ő méltósága most 

az országos Te Deutnon van és ezért nem 
jelenhetett meg ezen előkelő és díszes gyü­
lekezetben, a miért is legnagyobb sajnálatát 

fejezi ki és képviseletével engem — mint a 
lanács egyik tagját — bízott meg. Megbíza­
tásomnak a legnagyobb örömmel teszek 
eleget, annyival is inkább, mivel a főváros 
adminisztrációjában a tűzrendészet és tűz­
oltói intézmény a vezetésem alatt álló ta­
nácsi ügyosztály hivatáskörébe tartozik. 
Szerencsém van tehát a polgármester ur 
nevében és a főváros közönségének kápvi- 
seletéöen a tűzoltók világparlamentjének 
nagyérdemű tagjait szivem mélyéből a leg­
melegebben üdvözölni és hálás köszönetét 
mondani azért, hogy ez évi gyűlésüket itt 
L udapeslen, falaink között megtartani mél- 
tóztalnak.

Budapest lakossága a nemzetközi kon­
gresszusok tagjait mindenkor azzal a lelkes 
vendégszeretettel fogadja, a mely fajunkat 
jellemzi, de különösen nagy örömmel és 
hálával öleli keblére ezen kongresszus tag­
jait, mert hiszen a tűzoltó a polgárság éle­
tének és vagyonának mentését tűzte ki fel­
adatául életcéljául és nemes munkájában 
épen úgy áldozza fel életét, mint a katona 
a harctéren. A közigazgatás tényezői nem 
kisebb örömmel látják a t. kongresszust és 
munkásságunkat éber figyelemmel kisérve, 
annak nagy fontosságot tulajdonítanak, meri 
magas nívón álló tanácskozásaikból minden­
kor sok és ülvös tanulságot merítenek és 
ezt a közjó javára értékesíthetik. A legme­
legebben üdvözlöm tehál újból a t. kon­
gresszust és kívánom, hogy buzgó munkás­
ságuk minél eredményeseim legyen ember­
társaink javára.

Isten hozta önöket !
Mijd gróf Széchényi Viktor magyar, 

német, francia és angol nyelven üdvözölte 
a kongresszust és kijelentette, hogy a ma­
gyar tűzoltóság méltányolja azt a megtisz­
teltetést. amelylyel a külföldiek idejövete­
lükkel kitüntették. Az isten áldását kérte a 
tanácskozásokra. (Percekig tartó lelkes 
éljenzés.)

Utána de Marry, Westpha'en, majd 
az angol Sachs beszélt. Az utóbbi ezekkel 
a magyar szavakkal végezte beszédét: „Az 
angol nemzet rokonszenvezik a magyar 
nemzet alkotmányával.1'

A királyi herceg és a kormány kép­
viselői ezután eltávoztak.

Rövid szünet után Leipold baltimorei 
(Amerika) konzul kezdte meg a fölolvasását 
a baltimorei tűzvészről.ÚJDONSÁGOK.

A kivilágítás ügye.
Kolozsvár, aug. 18.

Ma este lesz a második kivilágítás 
Szent István emlékére. Mi úgy véljük, hogy 
ez a mai kivilágítás még szőkébb térre fog 
szorulni, mint az első. S ez nagyon helye 
sen is van igy. Nincs semmi szükség a 
nagy pompára, a fényes világításokra, mi­
kor ezer és ezrr ember éhezni fog már a 
télen. S most már attól sem kell tartani, 
hogy esetleg rendzavarások lesznek. Mint 
jeleztük is évtizedek óta nem történ meg, 
hogy a kivilágítás egy csomó ablak betöré­
sével, esetleg jól sikerült verekedéssel ne 
végződött volna. S most nem volt semmi 
csendháboritás, épségben maradtak a sötét 
ablakok, dacára, hogy 40 csendőr állt ké­
szenlétben a rendőrség megvédelmezésére.

*
Hazaérkezett immár Szvacsina 

Géza a város polgármestere és átvette •— 
mint külömben lapunk más helyén jelentjük 
— a hivatal vezetéséi. Ez utolsó pillanatban 
hozzá fordulunk tehát — mint a kinek van 
érzéke a jótékonyság iránt — a világítás 
kérdésében. Amit nélküle határozott a fe­
jetlen tanács: talán meg lehet még változ­
tatni. S elmaradhat a mai kivilágítás. Min­
den mécses, a melyet elfüstölnek: egy karéj 
kenyér a szegényeknek. Minden gyertya, a 
melyet elégetnek, egy liter tej az éhező 
gyerekeknek. Van-e lelke a városnak ezer 
és ezer karéj kenyeret, száz és száz Hier 
tejet odadobni a semmiségbe.

Mindezzel szemben Salamonék a ke­
gyeletre hivatkoznak. A kegyeletre, melyet 
éppen ők sértenek meg azzal a feltevéssel, 
hogy p. o. ő felsége nem szívesebben venné 
tudomásul, ha születésnapjának oly módon 
való megünneplése helyett, a jótékonyság 
oltárán gyújtunk örök-égő világosságot.

Valóban : a lojalitást azok sértik meg, 
akik odatolakodnak a közönség és a király 
összeforrott érzései közé és kisajátítják 
maguknak, mint kizárólagos privilégiumot: 
a loyalitást. Pedig mindenki megérzi, hogy 
mi vagyunk a lojalisabbak, a kik ö felsége 
nevében, kérjük az éhezők részére az illu- 
mináció költségeit.

A mai kivilágítás költségeit még meg- 
menlheljük erre a célra. Kezdje meg 
Szvacsina Géza ennek a kérdésnek a 
tanácsban való elintézésével hivatalos mű­
ködését és megnöveli vele bizonyára a tisz­
teletet, melylyel polgármesteri működésében 
része van.

*
A tegnapi napon ismét érkeztek hoz. 

zánk adományok — világítás megváltása­
ként — az ínség alap javára.

Neugebauer Elekné 2 kor. és 
özv Gundthardt Lipótné 3 koronát 
küldött be hozzánk, melyért hálás köszöne­
tét is mondunk. Gyűjtésünk ezzel 46 koro­
nára emelkedett. Hisszük, hogy a példa 
hatni fog: s ma még számos adomány ér­

kezik hozzánk, az fali világias mepál 
tásáért.

♦
A műit évi kivilágítás alkalmával szóvá 

tettük már, hogy a Mátyás szobrot mily 
Ízléstelenül szokták kivilágítani. Akkor te­
kintetbe is vették felszólalásunkat és fel­
hagylak azzal a rendszerrel, hogy leli rak­
ják gyatra méhecskékkel a szobrot és aján­
latunkhoz híven lecsavariák a két oldal 
gázlámpa, csőjét és ugj világították meg a 
Mátyás szobrot. Az az álláspontunk, hogy 
egyáltalában feleslegesnek tartjuk a kivilá­
gítást, nem akadályozhat meg bennünket 
abban, hogy ez ízléstelenségre reámulas- 
sunk. Fadrusz remek alkotása nem érdemli 
meg, hogy fös.öigö, apró mécseskéknek le­
gyen a lerakó-helye, hanem megköveteli, 
hogy hatalmas lángok fényénél gyönyörköd­
hessünk benne. Felesleges a kivilágítás de 
ha már meg van, akkor legalább ne i’nzul- 
tálja a jóizlésünket is.

Rabló segédjegyző.
Ellopott hivatalos pénzek.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, aug. 16.

Az ifjúkori könnyslmüség, a lumpo- 
lisi vágy ismét bűnre csábított egy j .bb 
sorsra érdemes fiatal emberi, a ki eldobva 
az erkölcs és lelkiismeret fékét, olyan tettre 
ragadtatta magát, melylyel a közönsége.- 
gonosztevők sorába sűly-dl. Feltörte főnöke 
Íróasztalát, s a benne levő pénzt elrabolt», 
csakhogy szenvedélyemet áldozhasson. Má 
morosan, mulstáa közben fogták «lac,end 
őrök, nyomban álszolgáltaltsk a b.róságnak 
s a már a fogházban várja tüntetését.

Tudósítónk jelentése alapján az aláb­
biakban ismertetjük az esetei:

Az aradtnegyei galsai körjegyzfiségm l 
volt alkalmazva Reck Sándor segédjegyzö 
néhány hónap óta. Működésével kiérdemelt 
elöljárója, Fólhy Zoltán jegyző bizalmát, a 
ki az utóbbi időben már fontosabb ügyek 
elintézésével is megbízta.

A napokban Fólhf nem volt otthon s 
a segédjegyzö egy. aül dolgozott ez irodában. 
Estefelé, a hivatalos óra mán épen távozni 
készült már, midőn arra a szomorú tapasz 
falatra jutott, hogy tulajdonképen nine 
pénze. Pedig úgy érezt”, hogy szörnyen jó 
volna ma este kirúgni a hámból, forrásai 
azonban a hónap közepe felé mind kime­
rültek. Azt tudta, hogy a főnöke Íróasztalá­
ban mindig van fesvbb nagyobb összegű 
hivatalos és magán pénz, s valami ördögi 
sugallat ezt tanácsolta neki, hogy törje fel 
a fiókot és raboljon, ügy gondolkozott, hogy 
a gyanú semmi sss.re sem hárulhat rá s 
ügyes rendezéssel egész csinosan kimenekül 
a csávából.

Az elhatározást tett követte. Egy kö­
zönséges papirrágó ollóra! kifeszitetle A? 
íróasztal fiókjának gyönge zárát, s az olt ta­
lált pénzeket magához vetle. Volt pedig a 
fiókban 9 korona 40 fillér járlatpénz, 1 ko- 

’rona 50 fillér mezőőri átalány és külön 23 
korona a jegyző magántulajdona, összesen 
43 korona 90 fillér.

Amint a fosztogatással készen lett Reck 
Sándor, gondosan nyitva hagyta az ajtót és 
ablakot, hogy annál plauzibilisebb legyen az 
idegen erőszak és diskréten távozott. Elha­
tározta, hogy mulatni megy U|-Szent-Annára. 
Az utcán találkozott egy középiskolai tanúié­
val, akii már régebben ismert, s megkér­
dezte, haj'andó-e vele tartani. A válasz igenlő 
volt s a legközelebbi vonallal átmentek a 
szomszédos Ssentannára, ahol bevették ma­
gukat egy korcsmába és eszeveszetten dor- 
bézolni kezdtek.

Hanem ezalatt Galsán, a bitangul ha­
gyott jegyzői irodában súlyos események 
történtek. Hazaérkezett Fothy Zoltán jegyző 
s mindjárt észrevette a feldúlt íróasztalról, 
hogy itt bűnös kezek manipulállak. Minden 
külső jel arra vallott, hogy más alig lehet a 
tettes, mint a aegédjegyző, annál is inkább, 
mert egyedül ő tudott róla, hogy a fiókban 
pénz van. Fólhy értesítette a rablásról a 
galsai csendőrőrst, mely rövid idő leforgása 
alatt kinyomozta, hogy Reck Sándor Uj- 
Szentannán mulai. Most már kétségtelenné 
váll bűnössége s a segédjegyző ur nehány 
óra múlva már fogoly volt, épen akkor tar­
tóztatták le a korcsmaaszta! melleit, midőn 
fizetni és távozni akari.

Társát kellő igazolás után, szabadon 
bocsátották, ól magát pedig beszállították a 
világosi járásbíróság fogházába.

Tűz a kajántói utón.
Kolozsvár, aug. 18.

Annyi bizonyos, hogy az Isten külö­
nös kegyelmébe vette — és csak tartsa i- 
meg _  ezt a várost. Az ország minden ré­
széből jönnek a hitek, a tűz pusztításairól. 
M-ijd egy virágzó várost, majd egy kiset b 
községet — tegnap Gyöngyösi, ma Topái- 
falrát — pusztítja el a tűz: Kolozsvárott 
rövidesen két tüzeset volt és mindkét eset­
ben sikerült a veszedelmet gyorsan elfojtani 
és a pusztulást kis területre szóritani.

Tegnap este 11 óra után megkondult 
a vészharang, amely a lüzet tudtára adja 
az egész városnak. A főtérről látható voll, 
amint a hatalmas lángoszlop a vasúti állo­
más felől bevilágít sz éjszakába.

A tűzjelző a mostani válságos időben 
különösebb izgatottságot okoz mint rendes 
körülmények között. Hiszen a szárazság 
tűzfészekké avatott mindín épületet és 
gyúlékonnyá, könnyen gyuihatóvá tette még 
a tömören megépített házakat is.

A kajánlói utón lévő 27 számú ház 
gyuladt ki az éjjel. A háznak Diósy Már-
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noki kar, a városi tanács, az egyetem kül­
döttsége, a kir. tábla, a törv.-szék, a m kir. 
posta, rendőrség s más hivatalok, az egyes 
hivatalok főnökeik vezetése alatt jelentek m g 
az istentiszteleten. Reggel 8 órakor a hely­
őrség a Fellegváron tábori misét tartott, 
malyen Pap Demeter tábori lelkész misézet1.

— (A polgármester itthon ) Szva 
csina Géza polgármester i/gy heti távoliét 
után, hazaérkezeit. Szabadságideje nagyobb 
részét a polgármester Rohits fürdőn töltöt­
te, az utolsó héten pedig Abbáziában volt. 
Szvacsina polgármester a legjobb egészség­
ben tért haza és ma átveszi hivatalának ve­
zetését Fekete Nagy Béla városi taná­
csostól, ki a polgármesteri teendőket távol- 
léte alatt közmegelégedéssel töltötte be.

— (Az ttj színház épitése.) A ko­
lozsvári uj színház munkálataira kitűzött 
pályázat halárideje ma járt le, sigy a szín­
ház építő-bizottsága ma bontja fel a beadott 
pályázatokat. A bizottságnak ezen az ülé­
sén Bezerédi Viktor min. tanácsos fog el­
nökölni, a ki ma reggel érkezett Kolozsvár­
ra. Az uj színház terveit az államépitészeti 
hivatal tegnap átküidölte a polgármesteri 
hivatalhoz, honnan intézkedést tettek, hogy 
a tervek főbb lapjait közszemlére kitegyék 
Tegnap már kitettek nehány tervlapot 
Lepage Lajos könyv- és papirkereskedő 
Mátyás király-téri üzletének kirakatába. A 
színházi terveket az érdeklődők egész sere­
ge szemlélte meg már a tegnapi nap folya­
mán is.

— (Mária kilenced.) A Minoriták 
templomában rendezőt! Mária kilenced má­
sodik litániája folyó hó 20-án, szombaton, 
(Szánt István napján) este 6 órakor lesz, 
melyen a szentcaszédet Rés János, a fő­
téri plébánia sejédlelkésze fogja mondani.

— (Kukorica-segély az ínsége­
seknek.) Illetékes helyről vett érti-sités 
alapján hitül adtuk nemrég, hogy a kor­
mány nagyobb mennyiségű kukoiieát vásá­
rolt be, hogy a f- nyegelő Ínséggel szemben 
segélyt nyújtson azoknak, kik rászorulnak. 
Több o'dalról kérdést intéztek hozzánk, hogy 
mikőpeii fog a nép majd az amerikai kuko­
ricához hozzájuthatni, ezért utána járva a 
dolognak, a következőkben adjuk ludtul az 
érdeklődőknek. A várregye alispánja a fő- 
szolgabiták és községi elöljáróságok utján 
már a napokban községenként össze fogja 
íratni egyénenként, kinek mennyi kukoricá­
ra van szüksége, A szükséges mennyiséget 
aztán a hatóság fogja megrendelni és az 
egyes gazdák között szétosztani. Ezt közlu- 
domásta hozni annál is inkább szükséges­
nek tartottuk, mire! tudomásunk szerint Ko- 
'ozsmagyében is több községben lelketlen 
ámitók visszaélve a nép járatlanságával, 
pénzeket csikar ki a kapandó kukorica se­
gély kieszközlésére.

— (Istentisztelet az izr. templom­
ban.) A kolozsvári izr. hitközség Ferencz 
Jóxsef úti templomában szombaton, folyó 
hó 20 áu a délelőtti istentisztelet alkalma 
ral főtisztelendő dr. Eisler Mátyás fő­
rabbi egyházi beszédet tart.

— (Takarmányhiány Romániá­
ban.) Az általános lakarmaiiyhiiny — mint 
Bukarestből írják — arra késztette a la- 
k isságot az ilfavi kerületben, hogy szarvas­
marháikat olcsó ár m a mészárosoknak 
adják el. A lovakat azonban ilymódon nem 
tudván eladni, szabadon eresztették, hogy 
az Arg z folyó mellett lege'jenek, vagy ott 
pusztuljanak el. A bécsi mészárosok egye­
sülete elhatározta, hogy a szállítási költsé­
gek és magas vámiéteiek mellett is, a Ro­
mániában oly olcsón kapható szarvasmar­
hákat ös-zevásárolják, s részint kihizlalva 
fogják értékesíteni.

— (Halál a bányában) Déváról 
írja tudósítónk, hogy a gyalári állami vas­
gyár resitvorai vasbányájába-i tegnap nagy 
szerencsétlenség törlént. Egy bányász leült 
a sikló padjára, a honnan beszédült és a 
sikló kerekei összezúzták. — A munkás 
szörnyet halt.

— (A szimuláns gyilkos.) A mult 
év őszén kegyetlen módon gyilkolta meg 
Boros Lajos a guravoji országúton Szabó 
Lajost. A csendőrök elfogták a gyilkost s 
bekísérték az aradi ügyészség fogházába. A 
törvényszéki orvosok véleménye alapján 
Boros a lipótmezöi elmegyógyintézetbe ke­
rült megfigyelés végett, ahonnan most vissza 
hozták Aradra, mert az orvosi vélemény 
megállapítja, hogy Boros épelméjű. Ügye 
az esküdtszék ő.zi ciklusán kerül tárgyalás 
alá s annak előreláthatólag legszenzációsabb 
része lesz, mell a kir. ügyész kötéláltali 
halálbüntetést kér a gyilkosra.

— (Megették a disznók.) A szegedi 
tanyák egyikén történt, hogy a disznók ösz- 
szemarták az udvarra kitett, alig néhány 
hónapos Széli Antalt. A kis fiú három hétig 
vívódott a halállal és tegnapé ölt a szenve­
dett séi ülésekbe belehalt. Holttestét elszál­
lították a városi közkórházba, hol felbon- 
collák s a halál okául a szenvedett sérülé­
seket állapították meg. A gondatlan szülök 
ellen megindítják a vizsgálatot.

— (Gyermekcsere.) gy nagysze­
beni jó módú úri (.-zász) család óhajtaná 
15 éves leányát egy kolozsvári úri, lehető­
leg tanári családhoz, egy szintén 15 éven 
alóli fiú- vagy leánygyermekért 2 évre cse­
rébe adni azon célból, hogy az egyik gyer­
mek Kolozsvárt a magyar, a másik Nagy­
szebenben a német nyelvet elsajátítaná. 
Bővebb felvilágosítást nyújt Valentini Adolf 
gyógyszerész Széchényitér (Széky patika.)

ton vasúti szolga a tulajdonosa. Az épület 
bo van ékelve a párhuzamos Vasut-utcai 
házak közé, amelyek nagy része szegényes, 
gyönge épület.

S istálók, takarmány is van bőven 
körös-körül. A tüzet a szomszédok vették 
észre, akkor, a mikor már az erősen ve­
szélyeztette Ambrus József kőműves, 
szomszédos házát is. Az oltás elég gyorsan 
ment. Hamarosan szétszedték a kis épüle­
tet, miközben mindenünnen kivezették a 
marhákat és lovakat, melyek a Vasut-utcá- 
ban húzódtak meg. A tűzoltóság is dereka­
san munkához látott. Tizenkét órára már a 
nagyobb veszedelem leh-'tősége el volt 
háritva.

Csak a füstölgő zsarátnok, a lerom­
bolt épület szomorú kép? mutatta, hogy 
egy szegény család hajléktalan leit a. éj­
szaka. Azok, a kik ki hmcolkodtak laká­
saikból, visszatértek — nyugtalan — pihe­
nésre; a nyugalmukból kizavart marhákat 
is visszavezették az istálókba. Csak a köz­
vetlen károsultak könnyeztek a pusztulás 
láttára.

Sztrájk-őrület.
Kolozsvár, aug. 18.

A mostani drágaság, m»ly valóságos 
csapást jelent, nem egészen mai keletű és 
nem is egészen a szárazság okozza. Márjó- 
yal előbb kezdődött * szomorú állapot. Sze­
gény asszonyok, ha reggel a piacra mentek, 
kétségbeesve, sírva tértek haza. E y-két-há- 
rom krajcárral mindent drágáiban űzettek, 
mint előbb. Pedig minden árucikknél né­
hány krajcár igen lényeges többletet jelent. 
Azt jelenti, hogy azok a szegény emberek, 
akik napikeresményből élnek, akiknek min­
den krajcárnyi tu kiadás veszteséget jeleni, 
mind keservesebben lüzdenek az életlel és 
a viszonyokkal.

Már-már azt lehetett volna hinni, hogy 
rosszabbak már nem lehetnek a viszonyok, 
amikor a sors is közbeszólt és elkövetke 
zett a nagy szárazság. Az árak, amelyeket 
addig mesterségesen srófoltak fölfelé, hirte 
len még sokkal magasabbak leltek. S az a 
csoport ember, aki az elemi csapásokról 
tökét akart kovác.-.oli i, serényen dolgozott s 
dolgozik mai napig is a maga zsebére. Min­
denki elérkezettnek látja az időt a népfosz­
togatásra. Szabadon garázdálkodnak s a ha­
tóság legfölebb azt hangoz'aiji, hogy intéz­
kedni fog, de egyáltalaban nem intézkedik. 
Az élet mind nehezebbé válik s mindinkább 
rosszabbodik a helyzet.

Eddig azt hittük, hogy az általános 
nagy nyomorban és Ínségben leg; lább a 
sorsüldözött szegény ember érti meg a sze­
gény emberi. Mert ha a jóllakott nem tudja 
mi kin gyötri az éhezőt, az éhező meg 
tudja érteni.

" S most mégis arra a szomorú megis­
merésre jutunk, hogy a szegény ember sem 
érti meg a szegény embert. Hát annyira 
jutoVunk, hogy a fájdalom hangja s Set 
fülekre talál még olt is, a hol ugyan­
abból az okból, ugyanabból a forrásból 
keletkezik a fájdalom ? Vájjon csakugyan 
a vizbtfulókhoz hasonlitunk-e, akik az< k>t 
is magukkal rántják, akik a mentésükre 
sietnek ?

A szárazság bekövetkezése előtt az 
áremelkedést a folyton i métlődő sztrájkok 
okozták. Minden szakmabeli munkások 
egyszerre vagy egymásután sztrájkba lép­
tek. A munkabér többletet ennek folytán az 
iparcikkek áremelkedését okozta. S minden 
munkás is minden cikket drágábban volt 
kényielen megfizetni. így bosszulják meg 
magukat a sztrájkok magukon a munkáso­
kon. A sztrájk-őrület az egész vonalon 
grasszált. Nem volt menekülés. Iparcikke­
ket a nép már ennélfogva alig vásároiba- 
sott, minek folytán az ipar még nagyobb 
pangásnak indult. Munkát a munkás is 
csak igen nehezen kaphatott, ami szintén 
a sztrájkra vezethető vissza.

Most pedig a malcmmunkások szün­
tették be a munkál. Majdnem minden fő­
városi malomban szünetel a munka. Azok­
ban a malmokban is, a hol még dolgoznak, 
minden percben beállhat a veszedelem. — 
Eddig négyezer malommunkás sztrálkol. Ez 
pedig nem más, mint a szegény ember 
harca nem a tőke, hanem a szegény ember 
ellen.

Minden más esetben érthető volna a 
malommnnkások sztrájkja is. Ha sorsukat 
javítani igyekeznek: ám tegyék, a mint 
tenni jónak látják. De most, az általános 
nagy drágaság idején, a mikor a kenyér és 
liszt különben is nagyon drága, ilyen sztrájk­
őrület csak ojabb, nagy és hihetlen drága­
ságot okozhat. Biztos, hogy a kenyér sok­
kal drágább lesz.

Akár engednek a malomtulajdonosok, 
akár nem: az eredmény egyforma. Ha tel­
jesítik a molnárok kívánságát, akkor a bér- 
Különbözetet a közönségnek kell megfizetnie. 
Ha nem teljesitik, nem lesz kenyér és nem 
lesz liszt, ami még inkább a közönség bő­
rére megy.

Így fr sztogatja most már a szegény 
ember a szegény embert is. Azok pedig, a 
kik a malommunkásokat tüzelik, n m gon­
dolják meg, hogy ezzel a munkások becsű 
letes ügyét a közönség előtt is diszkridi- 
tálják.

— (A király születésnapja.) A ki­
rály születésnapja alkalmából tegnap dél 
előtt 10 órakor hálaadó istentisztelet volt a 
Mátyás király-téri Szent-Mihály templom 
ban. Az istentiszteleten Biró Béla apát­
plébános celebrált fényes segédlettel. Jelen 
voltak a szent misén Béldi Ákos gróf, fő­
ispán, Dózsa Endre alispán, Fekete Nagy 
Béla h. polgármester, a vármegyei hivatal­

— (Borzalmas babona.) A szlavó­
niai Cserevics községben — mint nekünk 
írják — borzalmas eset történt. A mult 
héten meghalt a községben egy Stipics 
Feika nevű öreg asszony, a ki kurnzslással 
is foglalkozott. Mig élt, mindenki szerette 
az öreg asszyny1, mert a kin csak tudott 
segíteni, szívesen segített. Különösen beteg­
ségek ellen tartogatott a lakásán sokféle 
gyógyfüvet, a mit aztán szükség esetén 
felhasznált. A mull héten meghalt az öreg 
asszony. A temetésre egybegyölt a falu 
népe s együtt siratták az elhalt asszonyt. 
Mikor azonban a koporsót kivitték az ud­
varra, egyszerre nagy vihar kerekedett. A 
mikor a halottat kocsira tették, egyszerre 
villámcsapás és menydörgés keletkezett s 
pár perc alatt szakadt az eső. A lovak, 
melyek a halottaskocsit vontatták, megbok­
rosodtak, elragadták à kocsit, mely eközten 
f Iborult, a koporsó lezuhant s a halott 
kiesett a koporsóból. A rokonság fölszedte 
a koporsói s azután ki vitték a temélőbe, a 
hol szakadó esőben eltemették. A mint 
azonban az utolsó göröngyöt ráhúzták a 
sírra, az eső elállóit s ismét ragyogó szép 
idő lett. A babonás népben ez az eset az1 
a hitet támasztotta, hogy az elhalt boszor­
kány volt, a kinek a lelke haza fog járni 
és sok kárt fog okozni. Vasárnap éjjel Lu- 
kics Simon, Velkovics Antal, Kuzmárovics 
Péter odavaló íakosok a temetőbe mentek, 
felásták Stipics Felka sírját, a halott fejét 
levágták a törzstől, nyelvét elvitték maguk­
kal és elégették, a szivébe pedig egy nagy 
kést szúrtak és úgy hagyták a holttestet a 
nyitott sírban. Másnap a temetőcsősz vette 
észre a csúnya bűntényt, a ki jelentést telt 
a csendőrségnél, mely a tetteseket letar­
tóztatta.

— (Kifosztott vásárosok.) Vakmerő 
rablás történt hétfőn este a csanádmegyei 
Dombegyliáza község halárába, , ahol — 
mint nekünk írják — a vásárról hazatérő 
utasokat kirabolták. Vasárnap és hétfőn volt 
Makón az országos vásár. Ez a vásár na­
gyon látogatott szokott lenni, különösen 
mesteremberek özönlöttek nagy számban 
messzefölérői erre a vásárra. A két napos 
vásár alatt majdnem minden áruikon túl­
adtak a mesteremborek és hétfőn délután 
már üres ládákkal, de teli erszénnyel indul­
tak hazafelé kapalos állapotban. Bogori Mi­
hály, Szűcs Miklos, Polencsik Gábor, Takos 
Ferenc, Szecskó Pál és Szétesik Antal ge- 
rendási csizmadiák, három kocsival voltak 
a vásáron és együtt indultak hazafelé. Mi­
kor a dombegyházi határba kerültek, már 
rájuk sötétedett s az utasok, akik az elfo­
gyasztott italoktól és a melegségből elálmo- 
sodtak, gondtalanul nyújtózkodtak végig az 
üres kocsikban és elaludtak. Maguk a kocsi­
sok is szundikáltak, úgy hogy észre sem 
vették, amikor a lovak megálltak s mind­
egyik kocsira fegyveres rabló ugrott fel, aki 
rögtön az alvó utasok kifosztásához fogott. A 
felriadt utasokat fenyegető hang némiá el, 
a mire a mámortól magukhoz tért mester­
emberek feleszméltek, tömött pénztárcáik 
már a rablók kezében voltak, akik a sike­
res műtét után elmenekültek. A megkáro­
sított emberek üldözőbe vették a rablókat, 
de vesztükre, mert amint a közelükbe ér­
tek, a rablók rájuk lőttek s az egyik golyó 
Szecskó Pál csizmadiát életveszélyesen 
megsebesi ette. A sötétben nem merték 
tovább folytatni az üldözést s igy a rab­
lóknak sikerült elmenekülniük az elrabolt 
1800 korona készpénzzel. A csendőrség 
nyomozza a vakmerő rablókat s az eddigi 
nyomok szerint valószínűleg mielőbb kézre 
kerülnek.

— (a malommunkások sztrájkja.) 
A malommmikások, a kik tegnap tudvale­
vőleg kimondott k a sztrájkol, ma reggel 
kivonultak a zöldvadászhoz : a sztrájnta- 
nyára. Reggel 9 órakor kétezren lehettek, 
bizonyosra veszik azonban, hogy délig az 
ötezret is megfogja haladni a számuk. A 
sztrájkbizottság elnökévé Széli Menyhértet 
választották meg, aki ma küldöttség élén 
először a főkapitányhoz, majd p -dig békél­
tető tárgyalásra az elöljáróságra ment. Az 
egyes malmok munkásait négy-négy bizalmi 
férfi képviseli a békéltető tárgyalásokon.

NYÁRI ^SZINHAL
Kolozsvár, pénteken aug. 19-én:Madarasa

Nagy operette 3 felvonásban.

Kezdete fél 8-kor. vége fél 10 kor.

Holnap, szombaton, augusztus 20 án:
A hajdúk hadnagya.

SZIMAT.
Heti műsor ;

Pénteken: A madarász.
Szombaton: A hajdúk hadnagya. 
Vasárnap: Oeskay brigádéra».

* Pethes Imre vendégszereplése. 
Kedves vendége lesz a Nyári Színháznak. 
A budapesti Nemzeti Színház fiat ;! művé­
sze: Pét hsa Imre vasárnap este kezdi 
meg 3 estére terjedő vendégszereplését az 
.Oeskay brigadéros“ címszerepében. A ven­
dégművész ezenkívül egyik leghíresebb sze­
repét az .Egyenlőség11 csodálatraméltó Crich- 
tonját, melyet ő kreált oly kiváló sikerrel 
a fővárosban és végül Dumas rég nem adott 
orosz tárgyú drámájában, a »Danistffek«- 
ben Ősz p kocsist fogja játszani.

IBODAM.
(:) Hypathia. Kingsley világhírű törté­

neti regénye, a Hypathia, a kellő átdolgozásban 
egyike a világirodalom legkiválóbb ifjusági ira­
tainak. Megelevenedik a regényben az ötödik 
század forrongó korszaka, a mikor a pogányság 
és a kereszténység utolsó harcát vivta s a ger­
mán törzsek keblükben a féktelen szabadság 
eszméjével kezdenek eljutni már a világuralom 
felé. Az ókor világa utolsó napjait éli s a ro­
mokból bontakozik már az uj világ. A kavaro­
dás egyik gócpontja abban az időben Alexan­
dria volt s itt játszódik le Kingsley regénye, a 
mely megható, érdekes mese fonalán festi meg 
ennek a romlásnak és újjászületésnek a gyö 
nyörü korképét. A regény most megjelent ma­
gyarul Zigány Árpád jeles átdolgozásában az 
ifjúság számára, számos illusztrációval, két kö 
tetben. Ára fűzve 3 korona, kiadta a Franklin- 
Társulat és kapható minden könyvkereskedésben.

Táviratok
Schöuerer lemondása.

Bécs, aug. 18.
Schönerer képviselő tény­

leg beváltotta fenyegetését. Lemon­
dott Eger város diszpolgárságáról.

A kalocsai érseki helynök.
Kalocsa, aug. 18.

Császka György elhunyta al­
kalmából szükségessé vált az érseki 
helynök választása, amely ma tör­
tént meg. Két jelölt: Majorossy fel­
szentelt és Mayer címzetes püspök 
egyforma szavazatot kaptak és 
ezért D e ss e wf fy csanádegyház- 
megyei püspök fog dönteni a hely­
nök személyi kérdésében.

Felmentett vasutasok.
Temesvár, aug. 18.

A temesvári kir. törvényszék 
vádtanácsa a perbe fogott Varga 
főmérnök és sztrájkoló társai ellen 
indított eljárást beszüntette.

Topánfalva pusztulása.
Abrudbánya, aug. 18.

Tegnap d. u. fél négy órakor 
Topánfalván tűz ütött ki, bir sze­
rint a Csiky-féle kereskedésben. A 
tűz hihetetlen gyorsasággal terjedt 
tovább és elpusztította Topán- 
falvának legnagyobb részét. 
Minden uj és jelentősebb épület le­
égett, úgy, hogy Topánfalvának 
háromnegyedrésze romokban hever. 
Leégett többek között a görög-kath. 
templom, a községháza, az anya- 
könyvvezetői hivatal, az erdőgond­
nokság, számos üzlet, úgy hogy 64 
telek pusztnlt el a melléképületek­
kel és a házi felszerelésekkel együtt, 
A tűz színhelyére Abrudbányáról 
katonaság vonult ki, amely segéd­
kezett az oltás nagy munkájában.

Plehwe gyilkosa.
Budapest, aug. 18.

P é t e r v á rról jelentik : Végre 
sikerült Plehwe gyilkosának kilétét 
megállapítani. Az illető YoronofF 
Iván, karlowi joghallgató és az 
egyetemi polgárok titkos szövetsé­
gének határozata alapján hajtotta 
végre a merényletet. A karlowi 
egyetemen számos elfogatás történt.

A japán—orosz háború.
— Legújabb hírei. —

Budapest, aug. 18.
Port Artur kapitulációja.

Londonból jelentik : Stösszel 
tábornok határozottan visszautasí­
totta a japánoknak a kapitulációra 
vonatkozó ajánlatát, de a követnek 
megköszönte a mikádó ama ajánla­
tát, hogy a polgári elemnek szabad 
elvonulást biztosit.

A mikádó azzal okolja meg a 
kapitulációra vonatkozó ajánlatát, 
hogy ezáltal elkerülték volna az 
ostrom utolsó részének előrelátható 
szörnyű mészárlásait. Port-Arthur 
helyzete úgy is tarthatatlan.

A francia és amerikai követek 
elhagyták Port-Arthurt. A lakosság 
földalatti utakban lakik, melylyel 
aláaknázták az egész várost.

A japánok elhatározták, hogy 
legkésőbb öt nap alatt urai lesznek 
Port-Arthurnak.

Érdekes, hogy a bombázás a 
kapituláció-ajánlat megtétele alatt 
abszolúte nem szünetelt.

Budapesti gabonatőzsde.
Jobb vételkedv és 5 fillérrel magasabb 

árakon elkelt 40.000 métermázsa buza. Rozs 
bágyadt, zab szilárd, tengeri 6 fillérrel drágább.

Ma felmondás nem volt.

Az 1904. évi aug. hó 16. esti 6 órától aug.
17. esti 6 óráig Budapestre.

Érkezett : Etszállitatott :
Buza... . 16535 mm.
Rozs .... 1139 „
Apa .... 4378 „
Zab.........  395 „
Tengeri... 3564 „
Repce. .. 2299 „
Liszt.... 289 ,
Korpa... — „
Összesen: 28669 mm.

Buza ... — mm.
Rozs.... — „
Arpa... — ,
Zab.... 10288 „
Tengeri.. 9310 „
Repce .. — „
Liszt. .. 22509 „
Korpa . . 3434 »
Összesen: 45550 mm.

REGÉNY.
Áz ál-mandarin.

Irta: Hyan Hans.
Fordította: Jeanette.

Amerikai—chinai detektiv-regény a jelen­
korból.

XVI. (67)
Mély sóhajtozás és sírás közt gondol­

kodott ezen, midőn hirtelen felnyílt az ajtó 
és Miss Jakland Arabella lépett a szobába.

Beléptekor összeüté ezüst sarkantyú­
ját, melyek fényes csizmáján fénylettek.

Mialatt kis cilinderét, aranyhaju fejé­
ről levette és a pamlagra dobta, maga is 
odaülve, felemelte szoknyáját; szűk, lovagló­
nadrágját mutatva barátnőjének.

— Conboynál (hires JovaglóiskoL ) 
gyakorlom most magamat, természetesen 
nem viselhetek hozzá uszélyos ruhát, érted 
Nell?.... Bag, átkozott dög, nem akarsz 
nyugodtan maradni ?

Hatalmas doggját, mely vele együtt a 
szobába lépett és most egy farkasbőrből 
készült szőnyeget ráncigáit fogaival.

— Még fiatal, tudod Nell.... midőn 
mi gyerekek voltunk, mi is mindent össze­
rágtunk, nemde Nell ?

A tizennyolc éves „öreg" hölgy oly 
nevetséges komoly arccal nézett barátnőjére, 
hogy ez hangosan felnevetett. Azonnal el- 
komolyodott, mondván:

— Pedig édes Bellám, igazán nincsen 
okom a vigságra.

— Miért? talán rossz hirt hallottál 
szived választottjáról ?

— Ah semmi hirt sem hallottam fe­
lőle. Bellám azt sem tudom, hogy szeret-e 
még?

Mit mondsz ?.... Hogy szeret-e még ? 
Haj I Nelly te igazán nevetséges vagy néha. 
Jól tudod, hogy nem sokat tartok a férfiak­
ról általában — valakit kivéve.

Azonban, hogy valaki meg ismerjen, 
megszeressen, azután pedig elfelejtsen léged 
— nem, oly felületesnek, oly ostobának 
még é’i sem tartom a férfiakat I

Nyugodjál meg édes szivem, viszont 
látod még Falódat, egy szép napon azt ol­
vasom majd egy névjegyen:

Pretorius Pál és Pretoriu» Nelly; ne 
cigareűázhassam többé, ha nem less igaz... 
megértenél kis egerem ?

— Igen, te ! Nelly szemeiben ismét 
könnyek mutatkoztak.

Te értesítést kaptál, attól, kihez titok­
ban vonz' dó1....

Kivel e. vagy jegyezve, így kell mon­
danod Nelly, mert tegnap óta jegyesem.... 
igen eljegyeztem vele magamat......... igen 
am yalom én barátnőd Jakland Arabella 
kit Standard Misrnek neveznek.

Nelly szótlanul hállgatá.
— De Bella.... I
— Nos, hallgasd csak, kedves Nellym, 

nagyon egyszerű az egész dolog; elbeszél­
tem már neked, mi módon ismerkedtünk 
meg egymással oda át Friscoban. Nos tehát 
én gyorsabban elutaztam, mint eleintén 
szándékoztam és őszintén bevallom, ez az 
ö müve volt. Ö akarta igy és Goddanl én 
nem leheltem akarata ellen.... Te nem 
ismered őt, Neliy, de megvagyok győződve 
arról, ha megismernéd, te is akarata sze­
rint cselekednél....

(Folyt, köv )

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTL R.
Vadászni akarók figyelmébe !

Kitűnő vadász terület bérelhető a 
felek község összes területére, évi 
20 koronáért — Jernáth €. SánöornáL

Október 1-étöl kezdve 
W* kiadó "W 

golt-helyiségek 
Deák ferenc-uka 12. sz. a. 
(^á».ca.ler-féle Ixáz.)

Ugyanott '

Egy utczai emeleti lakás
2 szoba és konyha.

7TZZÍ Értekezhetni: 323Z 
GOMBOS FERENCZ 

nyomdatulajdonosnál, 
az „Ujság“ kiadóhivatalában
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„ÚJSÁG* HMM. angMïias í9.

= A Nagyszebeni =

Földhitelintézet
törtesztéses jelzáiog-kMcscnökel aS:

2000 koronától kezdő összegekben, mely kői ■ 
csönök készpénzben fizettetnek ki és 4, 4’/2. 
43/4 és 5% kamatláb és VgVó kezelési díj mel­
lett a tőketörlesztéssel együtt félévi részletekben 
visszafizetendők a kővetkező feltételek alatt, még 
pedig minden 1000 korona tőke után fizetendő :

A)
i. ró évi törlesztésre félévenként.............. R. 65.04 f.
2. 20 évi „ „ .............. K. 41 .75 f.
3- 30 évi „ .............. R. 54.79 f.

Legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen
1000 koronától fogva is, 

B) 
i. 15 évi törlesztésre félévenként .............  
2. 25 évi „ .............
3- 35 évi „ ............

Legkisebb kölcsön 5000 korona.
C)

i. 30 évi törlesztésre félévenként .. .....
2. 40 V2 évi „ „ ............
3. 50 évi ,, „ ..........

Legkisebb kölcsön 10.000 korona
D) 

I. 50 évi törlesztésre félévenként .............
Legkisebb kölcsön 30.000 korona.
Az ötven évi kölcsönök csak földbirtokokra adat­

nak, a többiek nagyobb vidéki városokban házakra is 
megeló'ző helyszíni szemle után-

Kölcsön folyamodványok az alulírotthoz benyújt­
hatók, ki minden bővebb felvilágosítást is készséggel ad.

3323 17—*
K. 48,52 f.
K. 56 57 f.
K. 52.05 f.

K. 52.92 f.
K. 29.69 f.
K. 28.22 f.

K. 26.11 f.

€röélyi erSő-faanyag- és bánya-ügynökség.
I gombos Benő Kolozsvár. Malom-utca 16. sz.

Főtéri két emeletes 
jelenleg — tiszta 5%, de 
fokozható jövedelmű bérház 3374 lö-* 

előnyös feltételekkel eladó! 
== Értekezhetni: -—..... —

GOMBOS ügynökkel Malom-utca 16.

Államadósság, közkölcsön.
Magyar aranyjáradék

„ kor. járadék
„ kor. járadék

All. köl. .vaskapucélj. kr. 
1870. nyeremény köles.

-4»/,
37, ,
-3 »

100 frt
Horv.-Szlav. reg. kárt.-kötv. 4
M. földtehermnnt. kötv.
Horv.-Szlav. » »
Tiszai és szeg. nyer. köl.
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 
Convertált adóm, koronaj. 
Egyes osztr. jár. papír. 

> > • ezüst.
Osztr, aranyjáradék 

» koronajáradék 
» áll. sorsj. 1854. 
. » 1860-ból 500
» » 1860-ból 100
» . 1864-ből 100
» > 1864-ből 150

frt 
frt 
frt 
frt

Bos.-hercz. orsz. k. 1895.
_ vasúti 1898.

4

4
5
4

4-
4
4

3-
4
4

4 
4VS

„ „ „ 1902. 4'/t „
Budapest főv. köles. 42/l°/o-----  
Bdpest székes főv. köles. 4°|0
Záloglevelek, elsőbbségek.
Belv. tkp. r. t. kor. ért. 
Egyesült főv. tkptár 

» korona ért.
47= »

Kisbirt.-orsz. földh.-int. 34 év 5

M.

M.

M.

50'A évre kor. ért. 
501/, évre — — 

agr. és jb. szőlőkötv.
» járadékjegy
> záloglev. k.

ált. takp, r. t. 50

földhitel oszt.

kor. é. 
kor. é.

évre
65 „ 
ért.
. 41 é.

50 évre
63 évre

» » szab, és talajjav.
Magy. jelzálog-hitelbank

„ ugyanaz 50 évre

„ 50 évre kor. é.
„ közs. kötv. 50 év 4 és
„ ugyanaz 50 évre
„ 50 év vt. 110 frt

5 
47r

4 
47s 
47u

4
4 

472
4
4

47>
4 

4’A 

vï
4 

fél
4
5

60 évre 100 frt ért. 3 és fél
„ nyer. kötv. 4
„ osztr. felülb.
„ nyer, kötvények

M. t.-p k. jelz. bankja
» « közs. kötv.

éss fél
4
3 

4'/2

Orsz. közp. hitelsz. kötv.
Osztr. m. bank 40 és fél

„ „ „ 50 év
Pesti ház. tp. közs. k.

» » » » kor. é.

é.

4
4
4
4

Mai záró árfolyam
Pé ÍZ Áru
119 10 119 60
88 75 89 25
97 15 97 55
83 25 84 26

206 — 209 —
101 50 102 50
97 75 98 75
98 50 99 50

161 — 164 —
101 — 102 —

i 99 — 1 99 50
100 — 100 50
100 — 100 50
119 — 119 50
99 — 99 50

185 — 195 —
153 — 155 —
182 — 186 —
257 — 261 —
257 — 261 —
95 70 96 70

100 25 101 25
100 50 101 50

! 96 — 96 75
96 96 75

101 __ 102
100 40 101 40
98 99

103 25 10, 25
103 25 104 25

! loi — 102 —■
98 75 ! 97 75

101 75 102 75
100 50 101 50
98 50 99 50
98 50 99 50

99 50 100 50
98 75 99 75
88 25 89 25
98 20 99 20

100 — 101 —
100 — 101 —
98 — 99
98 — 99 —

100 — 101 —
98 — 99 —

101 25 102 25

128 50 130 50
133 50 136 50
111 25 113 25
101 25 102 25
101 — 102 —
98 — 99 —

100 — 101 —
100 50 101 5C
100 50 101 50
100 25 101 25
98 50 99 50

® Saját termésű

HISSF' kölcsön hordókban kapható :
Raksányi Károlynál, Jhhhn-jtayéta.

.§8

Egy jó magyar lovas
- jutányos árban

1®“^ belovagol lovakat.

Saját helyén, esetley Savasokat is 
kiképez — katonai előírás szerint. 
Lóversenyekre szintén a leggyorsabban ! ”

Gzim: 03

jïsgyaMtra SS. sz., Kolozsvár, s

g í3

£ ?

&
53

a legolcsóbb árban vétetek JÓI 
Qombos ferencz „íycenm*4 könyv­
nyomdájában Kolozsvárt, Sgyetem- 
utcza T-ik szám alatt.

Pesti m. keresk. bank 47, 
» » » » kor. é. 4

> közs. k. viszf 110 frt
» ». » 105 k.

Adria tengerh. r. t.
4

47,
Bankok részvényei.

Első magyar iparbank 
Fiumei hitelbank 
Hazai bank részv.-társ. 
Horvát orsz. jelzálogbank 
Magy. agrár- és jár.-b. rt.
Magy. általános hitelban r : 
Magy. jelz.-hit.-bank 1. kib.
Magyar kereskedelmi r.-t. 
Magy. kir. sz. Osztálysorsj. 
Magyar leszámitolóbank.
M.-tak.-p. közp. jelz. bankja 
Osztrák hitelintézet 
Osztrák-magyar bank 
Pesti m. keresk. bank 
Union bank

Takarékpénztárak.
Belvárosi tak.-pénzt. r.-t.
Búd. tp. és orsz. zálogk. rí; 
Egyesült Bpest fővárosi 
Magy. ált. tak.-pénzt rt.
Magyar orsz. központi 
Pesti hazai első tak.-p.

Biztositó társaságok.
Első m. ált. bizt.-társ 
Foncière pesti bizt. int.
Magy. jég- és viszontb. rt 
>Nemzeti< baleset bizt. rt. 
Pannonia viszontb. int.

Gőzmalmok.
Konkordia malom 
Első budapesti malom. 
Erzsébet malom.
Luiza malom.
Pesti henger malom. 
Molnárok és sütők malma. 
Pesti Viktória malom.

Különféle vállalatok.
Bp.-szt -lőrinc téglagyár rt. 
Egyes, tégla- és cement gy. 
Ész.-magyarorsz. kőszénb.
F.-m. orsz. bánya és kohómü 
Kőbányai gőztéglagy. rt. 
Kőszénb. és téglagy, rt.
Rákosi téglagyár 
Magyar aszfalt részv.-t. 
Magy. ált. kőszénb. rt. 
Magy. kerámiái-gyár rt. 
Salgó-tarjáni kőszénb. 
Újlaki tégla- és mészégető 
Első m. gazd. gépgyár rt. 
»Danubius« m. hajógy. rt.

Egy á i • v a leány
házvezetőnőnek 
vagy kisasszonynak

esetleg gyermekek mellé ajánlkozik. 
Czim megtudható : kiadóhivatalunkban1 3481 1-2

híres és közkedveltségnek örvenöő
____ — K.-IMFEKI „

Répáti savanyuvizș
ir> indigó Mss töltésben kapható minden fűszer-^

— kereskedésben és vendéglőben ——™
Kizárólagos főraktár Kolozsvárt; §

Veress Károly Bézma-utca 1. (Telefon 466 )
^^sæsgæasasaagaaaa^^____

20

Tövv. védve,

legújabb szerkezetű ^^3 

Betegtolőkocsik és székek, 
lábbadozók és rokkantak számára, elismert 

legjobb minőség, eredeti gyári árak mellett!Hi Auto Vaginal WHi
*a legbiztosabb és a f W 

legkényelmesebb női kü­
lönlegesség.

Ara: korona 15. — .

r’** kellemetlen nyomást és rendkívül kllünS fekvése által felnimül minden más gyártmány'

'Ujdoiî^ûcf• Árak*
Cs. és kir. szab. Keleti-féle „Gummi-sérvkötő“ >r‘
nögiHi gyenge és nyomást nem törhető egyéneknek kitűnő szolgálatot tesz, Vjj eÍT használatra

S É R V I€ ÖT Ö K ÍTk ac?él "^l1, W82”»’ dlk igen szolid és v tartós kivitelben ! — Arak 6-8-10 korona
Testegyenészeti gyáramban teljes jótállás és legjutányosabb árak mellett készülnék továb á:

Mülábak és mükezek amputáltak részére. $253 9 *
Műfűzők és egyenestartók ferdénnőttek részére-
Járó-..és támgépek comb-, térd- és bokaizület gyulladásnál stb
Haskötők gyomorbaj, vándor vese, köldöksérv és lógóhas ellen 7—24 kor.-ig.

Havibajkötők, 3-15 Koronáig,

Újdonság1 !

Cs. és kir. szab, szagtalan hygienikns szoba- 
ürszék (closet), légmentesen zárható fedéllel !

Igen célszerű!

Klosetpapir-tartók, ereden’ angol klosetp^piros, hygienikus köpőcsészék, irrigátorok, fecskendők, jógtömlők, inbaláló-gépek 
pöscsapok (katheter , valamint a betegápoláshoz és betegkényelemhez való összes cikkek gyári rakiára. '

FONTOS gx< jfat&gkráiygk
finmmí I Valódi franozia óvszer-Mlcmegesség-ek eredeti párisi csomagolásban! aș®- Onos'lu- 

l8.-tt.4aM,.. • ajánlval Feltétlen biztos és ártalmatlan! Árak: Gummi 2—12 kor. Halhölyag 6—ia K-lg
WAl AíVsrr«afiafcI (Pessarium occlusivum) Mensinga tanár uj módszere szerint, több mint lOO-srori használatra 

W V te.. _ orvosj rendeletre adatik kil Ára kor. 3-5. — Bevezető készülék hozá koróna 3 —
—----------------------------- ---------- Hői biztonsági Szivacs ára tuczatonként kor. 4-1 ’. ._____________ _ _______

Legújabb 1903/4. évi, körülbeldl 3000 díszes ábrát tartalmazó árjegyzéket titoktartás melleit küld ingyen és bérmentve:

a főtisztelendő Servita-rend zárda-palotában.
UÁ Budapest, W., Korona herceg-utca 17, 
Alakíttatott: 1878. Gyár: KÖZPONTI VÁROSHÁZ

Ezen hirdetésre való hivatkozással,r továbbá ezen hirdetmény beküldésével 20 koro- &W jMjjCUnSZluGS. nán felüli bevásárlásnál — GU5ŒÏ-ARUKH21Ï. -- 2On/o-nyi árkedvezmény nyújtok.

5
5
5
5

5
5

5
5
5
5
5
5

50/0

5»/(
5 »
5 „

50/0
5 >
5 »

6%

5 »
5 .

5 »

Mai záró árfolyam
Pénz Áru
100 25 101 25
98 25 99 25

107 — 108 —
99 50 100 50

100 — 101 -

336 — 340 _
135 — 139 —
210 — 212 -
230 — 235 —
450 — 460 —
753 50 756 —
508 75 509 25
555 — 560 —

1780 — 1840 —
450 — 451 —

1025 — 1035 —
642 55 643 50

1600 1610 —
2810 2820 —

516 — 518 —

224 226
419 425 —

2350 — 2360 —
565 575 —

1640 — 1660 —
21700 — 21800 —

8010 _ 8050 —
242 — 244 —
326 — 328 —
240 — 250 —

2050 — 2100 —

175 185 —
1220 — 1250 —
430 — 435
220 230 —
920 — 970 —
375 — 385 —
470 — 480

300 — 315 _
80 90 —

226 — 230 —
547 — 552 —
940 — 980 —
446 — 450 —

— — 150 —
132 — 134 —
296 — 298 —
139 — 149 —
540 — 543 —
305 — 308 —
150 — 166 .—
175 177 —

Ganz és társa v.-ö. r.-t.
Magy. vág. és gép. r.-t.
Nicholson gépgyár r.-t.
Rima-mur. S.-t. vasmű r.-t. 5%
Schlick-féle gépgyár 
Ált. vaggon-kölcsönző 
Bihar-Szilágyi olajipar 
Brassói cellulose gyár 
Budapesti ált. vil. r.-t.
Első 
Első 
Első 
Első 
Első

magyar betűöntő 
magy. gyapjúm. gv-
magy. rész.-serfőző 
magy. sertéshiz. r.-t. 
magy. szálloda r.-t.

5%

Fiumei rizshántó és kém gyár
Gschwind féle szeszgyár 
.Hungária, műtrágya-gyár 
Kőbányai polg. sertőző r.-t. 
M. cukoripar részv.-társaság 
Magy. vasúti forgalmi rt. 
Magyar villamossági r.-t. 
Nemzetközi villámos társ. 
Nemzetk. wag.-kölcs. r.-t. 
Adriai tenger haj. rt. 
Budapesti közúti vaspálya

5%
5 >
5 >
5 »
5 »

» > nov. közép.
» « élv. jegy

Bpesti vili, városi vasút 5%
» „ „ élv. jegy 5 „

Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 
Déli vasút
Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5%
Kassa-oderbergi vasút 
M. folyam és tengerhajózási 
Magyar gácsországi vasút 
Osztr. magy. államv.

Sorsjegyek.
Bazilika sorjegy

» osztr. felülbély.
Bécsv. ny.-k 1874-b.
Budavári sorsj.

» osztr, felülbély. 
»Jó szív, egyes, sorsjegy.

Magy.

Olasz

Osztr.

osztr. felülbély.
■. vörös-kereszt

» o. felülb. 
vörös-kereszt

» 0. felülb.
. vörös-kereszt.

4%

5

Osztrák hitelintézet sorj. 
Pálffy-sorsjegy

Pénznemek és váltók.
Arany, magy. v. o. vert 
Török aranylira
Nem. b. bankj. (100 mrk.) 
Franczia bj. (100 frank) 
Olasz bankj. (loO líra) 
Papirrubel darabonként 
Váltók London, io font st.

» német bankp. 100. m

Mai záró árfolyam (
Pénz í Áru

3155 3225 —
— — —

205 — 215 -
498 75 499 25
348 — 358 —
6 0 — 610 —
300 — 310 —
360 — 375
316 — 322 -
205 — 215 —
600 — —

2450 2525 —
475 — 495 —
500 — 510 —

2600 2700 —
975 1000 — i
215 22-> —
300 310 — i

1590 1600 —
345 — 348
286 — 288 -1

1 560 — 565 :
460 — 470 „ 1
465 50 466 —

— -— — —
569 50 570 —
340 — 350 —
331 50 332 —
115 — 118 —
175 — 185 -
87 — 88 —

815 855 --- 1
378 — 383 —

— — _ _
404 — 406 —
633 50 634 —

19 50 21 50
21 50 22 50

506 _ 520 —
155 — 165 —
160 — - 170 —

y 75 10 75
9 75 10 75

27 — 29 —
29 31 —
42 44 —
45 —. 47
54 — 56 —

460 — 470
160 — 170 —

11 35 11

117 10 117 40
94 95 @5 35'
94 9o 95 20

2 S2 . 2 53
239- 70 240 10
117 02 117 42

Nyomatott: Gombos Ferenas Lyeeum-kônyvnyomd$àbaii, Kolozsvárt.

Újság f GOMBOS FERENCZ 
dCiaóóvállalat Kolozsvár, Egyetem-utcwa 7.

ELSŐRANGÚ

„£yceu«“-

sse
Gyorsan, ízlésesen és leg- 
jutányosabb árban készít: 
meghívókat, körleveleket, 
üzleti számlákat, háti és 
napilapokat, folyóiratokat, 
eljegyzési kártyákat stb.

Könyvnyomda
Az erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyomdámat négy 
gyorssajtóval és a legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betüanyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 
a helyi, hanem bármely fővárosi nyom­
dával szemben is kiállom a versenyt.

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.

ÚJSÁG
POLITIKAI NAPILAP
A FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS 
(KOSSUTH) PÁRT ERDÉLYRÉSZI

NAPILAPJA. ==

Tudósításaival megelőzi a fővárosi lapokat.
ELŐFIZETÉSI ÁR :

Negyed évre ................
Fél évre ........................

Egész évre ....................

6.—
12.—
24.-

Mutatványszámokat 8 napig ingyen külőnnk.

KIADÓHIVATALA KOLOZSVÁRT
EGYETEM-UTCZA 7.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 




